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Απόφαση 2079 (2012) του Συμβουλίου Ασφαλείας 
Ο.Η.Ε., αναφορικά με τη Λιβερία.

  Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

  Έχοντας υπόψη:
Τη διάταξη του άρθρου 1 του Α.Ν. 92 της 3/10.8.67 «Περί 

εφαρμογής αποφάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών και περί εγκρίσεως και εφαρμογής 

συστάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας και της Γενικής 
Συνελεύσεως».

Προβαίνουμε στη δημοσίευση της απόφασης 2079 
(2012) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών 
η οποία είναι, δυνάμει του άρθρου 25 του Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών που κυρώθηκε με τον Α.Ν. 585/1945, 
υποχρεωτική για τα κράτη μέλη του Οργανισμού και 
παραγγέλλουμε την αυστηρή τήρηση και συμμόρφωση 
προς τις διατάξεις της απόφασης αυτής.

Κατωτέρω παρατίθεται το κείμενο της απόφασης 
στην αγγλική γλώσσα και σε ελληνική μετάφραση.
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Resolution 2079 (2012)

Adopted by the Security Council at its 6884th meeting, on
12 December 2012

The Security Council,
Recalling its previous resolutions and statements by its President on the
situation in Liberia and West Africa,
Welcoming the sustained progress made by the Government of Liberia since
January 2006, in rebuilding Liberia for the benefit of all Liberians, with the support
of the international community,
Stressing that Liberia’s progress in the timber sector must continue with the
effective implementation and enforcement of the National Forestry Reform Law
signed into law on 5 October 2006, and other new legislation related to revenue
transparency (the Liberia Extractive Industries Transparency Initiative Act) and
resolution of land and tenure rights (Community Rights Law with respect to Forest
Lands and Lands Commission Act),
Encouraging the Government of Liberia to reaffirm its commitment and
redouble its efforts to ensure the effective implementation of the Kimberley Process
Certification Scheme in Liberia and to take all possible measures to prevent rough
diamond smuggling,
Encouraging the Government of Liberia to improve its control over the gold
sector and adopt the necessary legislation in this regard, particularly in the regional
offices, and focus its efforts on establishing effective governance of the gold
production sector,
Stressing the continuing importance of the United Nations Mission in Liberia
(UNMIL) in improving security throughout Liberia and helping the Government
establish its authority throughout the country, particularly in population centres,
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border areas, and Liberia’s diamond, gold, timber, and other natural resourcesproducing
regions,
Taking note of the report of the United Nations Panel of Experts on Liberia
(S/2012/901),
Underlining its determination to support the Government of Liberia in its
efforts to meet the conditions of resolution 1521 (2003), welcoming the engagement
of the Peacebuilding Commission, and encouraging all stakeholders, including
donors, to support the Government of Liberia in its efforts,
Acknowledging the implementation of the guidelines of the Department of
Peacekeeping Operations on cooperation and information sharing between the
United Nations peacekeeping missions and the Security Council’s Sanctions
Committees’ expert panels,
Calling on all Liberian leaders to promote meaningful reconciliation and
inclusive dialogue to consolidate peace and advance Liberia’s democratic
development,
Determining that, despite significant progress, the situation in Liberia
continues to constitute a threat to international peace and security in the region,
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,
1. Reaffirms that the measures imposed by paragraph 1 of resolution 1532
(2004) remain in force, notes with serious concern the lack of progress with regards
to the implementation of the financial measures imposed by paragraph 1 of
resolution 1532 (2004), and demands that the Government of Liberia make all
necessary efforts to fulfil its obligations;
2. Decides for a period of 12 months from the date of adoption of this
resolution:
(a) To renew the measures on travel imposed by paragraph 4 of resolution
1521 (2003);
(b) To renew the measures on arms, previously imposed by paragraph 2 of
resolution 1521 (2003) and modified by paragraphs 1 and 2 of resolution 1683
(2006), by paragraph 1 (b) of resolution 1731 (2006), by paragraphs 3, 4, 5 and 6 of
resolution 1903 (2009), and by paragraph 3 of resolution 1961 (2010);
(c) To review the measures in this paragraph and in paragraph 1 above in
light of the progress achieved in the stabilization throughout the country, with a
view to possibly modifying or lifting all or part of the measures of the sanctions
regime, and that such a review shall be carried out at the end of the abovementioned
12−month period, with a midterm review no later than 30 May 2013;
3. Decides further to review any of the above measures at the request of the
Government of Liberia, once the Government reports to the Council that the
conditions set out in resolution 1521 (2003) for terminating the measures have been
met, and provides the Council with information to justify its assessment;
4. Urges the Government of Liberia and relevant designating States with the
assistance of the Panel of Experts, to, as necessary and without delay, provide
updated publicly available reasons for listing for entries on the travel ban and assets
freeze lists;
5. Decides to extend the mandate of the Panel of Experts appointed
pursuant to paragraph 9 of resolution 1903 (2009) for a period of 12 months from
the date of adoption of this resolution to undertake the following tasks in close
collaboration with the Government of Liberia and the Côte d’Ivoire Group of
Experts:
(a) To conduct two follow−up assessment missions to Liberia and
neighbouring States, to investigate and compile a midterm and a final report on the
implementation, and any violations, of the measures on arms as amended by
resolution 1903 (2009), including any information relevant to the designation by the
Committee of the individuals described in paragraph 4 (a) of resolution 1521 (2003)
and paragraph 1 of resolution 1532 (2004), and including the various sources of
financing, such as from natural resources, for the illicit trade of arms;
(b) To assess the impact, effectiveness, and continued need for the measures
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imposed by paragraph 1 of resolution 1532 (2004), including particularly with
respect to the assets of former President Charles Taylor;
(c) To identify and make recommendations regarding areas where the
capacity of Liberia and the States in the region can be strengthened to facilitate the
implementation of the measures imposed by paragraph 4 of resolution 1521 (2003)
and paragraph 1 of resolution 1532 (2004);
(d) Within the context of Liberia’s evolving legal framework, assess the
extent to which forests and other natural resources are contributing to peace,
security and development rather than to instability and to what extent relevant
legislation (National Forestry Reform Law, Lands Commission Act, Community
Rights Law with respect to Forest Land, and Liberia Extractive Industries
Transparency Initiative Act) and other reform efforts are contributing to this
transition, and to provide recommendations on how such natural resources could
better contribute to the country’s progress towards sustainable peace and stability;
(e) To cooperate actively with the Kimberley Process Certification Scheme,
including during a planned KP mission in 2013, and to assess the Government of
Liberia’s compliance with the Kimberley Process Certification Scheme;
(f) To provide a midterm report to the Council through the Committee by
1 June 2013 and a final report to the Council through the Committee by 1 December
2013 on all the issues listed in this paragraph, and to provide informal updates to the
Committee as appropriate before those dates, especially on progress in the forest
sector since the lifting of paragraph 10 of resolution 1521 (2003) in June 2006, and
in the diamond sector since the lifting of paragraph 6 of resolution 1521 (2003) in
April 2007;
(g) To cooperate actively with other relevant panels of experts, in particular
that on Côte d’Ivoire re−established by paragraph 13 of resolution 1980 (2011);
(h) To assist the Committee in updating the publicly available reasons for
listing for entries on the travel ban and assets freeze lists;
6. Requests the Secretary−General to reappoint the Panel of Experts and to
make the necessary financial and security arrangements to support the work of the
Panel;
7. Calls upon all States and the Government of Liberia to cooperate fully
with the Panel of Experts in all aspects of its mandate;
8. Recalls that responsibility for controlling the circulation of small arms
within the territory of Liberia and between Liberia and neighbouring States rests
with the relevant governmental authorities in accordance with the Economic
Community of West African States Convention on Small Arms and Light Weapons
of 2006;
9. Reaffirms the need for UNMIL and the United Nations Operations in
Côte d’Ivoire (UNOCI) to regularly coordinate their strategies and operations in
areas near the Liberian−Côte d’Ivoire border, to contribute to subregional security;
10. States the importance of UNMIL’s continuing assistance to the
Government of Liberia, the Committee, and the Panel of Experts, within its
capabilities and areas of deployment, and without prejudice to its mandate, continue
to carry out its tasks set forth in previous resolutions, including resolution 1683
(2006);
11. Calls on the Government of Liberia to complete implementation of the
recommendations of the 2009 Kimberley Process review team to strengthen internal
controls over diamond mining and exports, particularly in the regional offices, and
focus its efforts on improving responsible and transparent governance of natural
resources;
12. Encourages the Kimberley Process to continue to cooperate with the
Panel of Experts and to report on developments regarding Liberia’s implementation
of the Kimberley Process Certification Scheme;
13. Decides to remain actively seized of the matter.
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Απόφαση 2079 (2012)

Υιοθετήθηκε από το Συμβούλιο Ασφαλείας κατά την 

6884η συνοδό του στις 12 Δεκεμβρίου 2012

Το Συμβούλιο Ασφαλείας,

Υπενθυμίζοντας τις προηγούμενες αποφάσεις του και 

τις δηλώσεις του Προέδρου του σχετικά με την κατά−

σταση στη Λιβερία και τη Δυτική Αφρική.

 Χαιρετίζοντας τη συνεχή πρόοδο που σημείωσε η 

Κυβέρνηση της Λιβερίας από τον Ιανουάριο του 2006 

ως προς την ανοικοδόμηση της Λιβερίας προς όφελος 

όλων των Λιβεριανών, με τη υποστήριξη της διεθνούς 

κοινότητας.

 Τονίζοντας ότι η πρόοδος της Λιβερίας στον τομέα 

της ξυλείας πρέπει να συνεχιστεί με την αποτελεσμα−

τική εφαρμογή και επιβολή του Νόμου περί Εθνικής 

Δασικής Μεταρρύθμισης που υπεγράφη ως νόμος του 

κράτους στις 5 Οκτωβρίου 2006, καθώς και της λοιπής 

νέας νομοθεσίας που σχετίζεται με τη διαφάνεια των 

εσόδων (Νόμος περί Πρωτοβουλίας για τη Διαφάνεια 

των Εξορυκτικών Βιομηχανιών της Λιβερίας) και την 

επίλυση των ζητημάτων που σχετίζονται με δικαιώματα 

κυριότητας, νομής και κατοχής γης (Νόμος περί Κοινο−

τικών Δικαιωμάτων όσον αφορά στις Δασικές Εκτάσεις 

και Νόμος περί Επιτροπής Εγγείου Ιδιοκτησίας).

Ενθαρρύνοντας την Κυβέρνηση της Λιβερίας να βε−

βαιώσει εκ νέου τη δέσμευσή της και να διπλασιάσει 

τις προσπάθειές της για τη διασφάλιση της αποτελε−

σματικής εφαρμογής του Προγράμματος Πιστοποίησης 

της Διαδικασίας Κίμπερλυ στη Λιβερία και να λάβει όλα 

τα δυνατά μέτρα για την αποτροπή της λαθρεμπορίας 

ακατέργαστων διαμαντιών.

Ενθαρρύνοντας την Κυβέρνηση της Λιβερίας να βελ−

τιώσει τον έλεγχό της στον τομέα του χρυσού, να υιο−

θετήσει την απαραίτητη νομοθεσία για το θέμα αυτό, 

ιδίως στα περιφερειακά γραφεία, και να επικεντρώσει 

τις προσπάθειές της στη δημιουργία αποτελεσματικής 

διακυβέρνησης του τομέα παραγωγής χρυσού.

Τονίζοντας τη συνεχιζόμενη σημασία της Αποστολής 

των Ηνωμένων Εθνών στη Λιβερία (UNMIL) για τη βελ−

τίωση της ασφάλειας σε ολόκληρη τη Λιβερία και για 

τη συνδρομή προς την Κυβέρνηση ώστε να εδραιώσει 

την εξουσία της σε ολόκληρη τη χώρα, ιδιαίτερα στα 

πληθυσμιακά κέντρα, στις παραμεθόριες περιοχές και 

στις περιοχές παραγωγής διαμαντιών, χρυσού, ξυλείας 

και άλλων φυσικών πόρων της Λιβερίας.

Λαμβάνοντας υπόψη την έκθεση του Σώματος Εμπει−

ρογνωμόνων των Ηνωμένων Εθνών για τη Λιβερία 

(S/2012/901).

Υπογραμμίζοντας την αποφασιστικότητά του να υπο−

στηρίξει την Κυβέρνηση της Λιβερίας στις προσπάθειές 

της για την εκπλήρωση των όρων της απόφασης 1521 

(2003), χαιρετίζοντας τη συμμετοχή της Ειρηνευτικής 

Επιτροπής και παροτρύνοντας όλους τους εμπλεκόμε−

νους, συμπεριλαμβανομένων των δωρητών, να υποστη−

ρίξουν την Κυβέρνηση της Λιβερίας στις προσπάθειές 

της.

Αναγνωρίζοντας την εφαρμογή των κατευθυντηρίων 

γραμμών του Τμήματος Ειρηνευτικών Επιχειρήσεων 

σχετικά με τη συνεργασία και ανταλλαγή πληροφορι−

ών μεταξύ των ειρηνευτικών αποστολών των Ηνωμένων 

Εθνών και των ομάδων εμπειρογνωμόνων των Επιτρο−

πών Κυρώσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας.

Καλώντας όλους τους Λιβεριανούς ηγέτες να προά−

γουν την ουσιαστική συμφιλίωση και τον ευρύ διάλογο 

για την εδραίωση της ειρήνης και την προώθηση της 

δημοκρατικής ανάπτυξης της Λιβερίας.

Κρίνοντας ότι, παρά τη σημαντική πρόοδο, η κατά−

σταση στη Λιβερία συνεχίζει να αποτελεί απειλή για τη 

διεθνή ειρήνη και την ασφάλεια στην περιοχή. 

Ενεργώντας βάσει του Κεφαλαίου VII του Καταστα−

τικού Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών,

1. Βεβαιώνει εκ νέου ότι τα μέτρα που επιβλήθηκαν με 

την παράγραφο 1 της απόφασης 1532 (2004) παραμένουν 

σε ισχύ, σημειώνει με μεγάλη ανησυχία την έλλειψη προ−

όδου ως προς την εφαρμογή των οικονομικών μέτρων 

που επιβλήθηκαν με την παράγραφο 1 της απόφασης 

1532 (2004) και απαιτεί από την Κυβέρνηση της Λιβερίας 

να καταβάλει όλες τις απαραίτητες προσπάθειες για 

την εκπλήρωση των υποχρεώσεών της.

2. Αποφασίζει, για χρονικό διάστημα 12 μηνών από 

την ημερομηνία υιοθέτησης της παρούσας απόφασης:

(α) να ανανεώσει τα μέτρα σχετικά με τις μετακινήσεις 

που επιβλήθηκαν με την παράγραφο 4 της απόφασης 

1521 (2003),

(β) να ανανεώσει τα μέτρα για τα όπλα, τα οποία 

είχαν επιβληθεί με την παράγραφο 2 της απόφασης 

1521 (2003) και τροποποιήθηκαν με τις παραγράφους 

1 και 2 της απόφασης 1683 (2006), την παράγραφο 1(β) 

της απόφασης 1731 (2006), τις παραγράφους 3, 4, 5 και 

6 της απόφασης 1903 (2009) και την παράγραφο 3 της 

απόφασης 1961 (2010),

(γ) να επανεξετάσει τα μέτρα της παρούσας παρα−

γράφου και της παραγράφου 1 ανωτέρω, υπό το φως 

της προόδου που θα έχει επιτευχθεί ως προς τη στα−

θεροποίηση σε ολόκληρη τη χώρα, με στόχο την πιθανή 

τροποποίηση ή άρση όλων ή μέρους των μέτρων του 

καθεστώτος κυρώσεων. Η εν λόγω επανεξέταση θα γίνει 

στο τέλος της προαναφερθείσας δωδεκάμηνης περιό−

δου, με μία ενδιάμεση επανεξέταση το αργότερο έως 

τις 30 Μαΐου 2013.

3. Αποφασίζει περαιτέρω να επανεξετάσει οποιοδή−

ποτε από τα παραπάνω μέτρα, μετά από αίτημα της 

Κυβέρνησης της Λιβερίας, μόλις η Κυβέρνηση αναφέρει 

στο Συμβούλιο ότι εκπληρώθηκαν οι όροι της απόφασης 

1521 (2003) για τον τερματισμό των μέτρων και παράσχει 

στο Συμβούλιο πληροφορίες που να δικαιολογούν την 

εκτίμησή της αυτή.

4. Παροτρύνει την Κυβέρνηση της Λιβερίας και τα 

σχετικά καθορίζοντα Κράτη, με τη βοήθεια του Σώματος 

Εμπειρογνωμόνων, να επικαιροποιεί, όπως είναι απαραί−

τητο και χωρίς καθυστέρηση, τους δημόσια διαθέσιμους 

λόγους για τη συμπερίληψη καταχωρήσεων στους κα−
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ταλόγους σχετικά με την απαγόρευση μετακινήσεων 
και τη δέσμευση περιουσιακών στοιχείων. 

5. Αποφασίζει να παρατείνει την εντολή του Σώμα−
τος Εμπειρογνωμόνων που ορίστηκε σύμφωνα με την 
παράγραφο 9 της απόφασης 1903 (2009) για χρονικό 
διάστημα 12 μηνών από την ημερομηνία υιοθέτησης 
της παρούσας απόφασης, προκειμένου να αναλάβει τα 
ακόλουθα καθήκοντα σε στενή συνεργασία με την Κυ−
βέρνηση της Λιβερίας και την Ομάδα Εμπειρογνωμόνων 
σχετικά με την Ακτή του Ελεφαντοστού:

(α) να διεξάγει δύο αποστολές επακόλουθης αξιολό−
γησης στη Λιβερία και τα γειτονικά Κράτη, προκειμένου 
να διερευνήσει και να συντάξει ενδιάμεση και τελική 
έκθεση περί της εφαρμογής, και τυχόν παραβιάσεων, 
των μέτρων για τα όπλα, όπως τροποποιήθηκαν με 
την απόφαση 1903 (2009), συμπεριλαμβανομένων και 
οποιωνδήποτε πληροφοριών σχετικών με τον καθορι−
σμό από την Επιτροπή των ατόμων που περιγράφονται 
στην παράγραφο 4(α) της απόφασης 1521 (2003) και την 
παράγραφο 1 της απόφασης 1532 (2004), και συμπερι−
λαμβανομένων των διαφόρων πηγών χρηματοδότησης, 
όπως από φυσικούς πόρους, για την παράνομη εμπορία 
όπλων,

(β) να αξιολογήσει τις επιπτώσεις, την αποτελεσματι−
κότητα και τη συνεχιζόμενη ανάγκη για τα μέτρα που 
επιβλήθηκαν με την παράγραφο 1 της απόφασης 1532 
(2004), συμπεριλαμβανομένων, ιδιαίτερα, όσων σχετίζο−
νται με τα περιουσιακά στοιχεία του πρώην Προέδρου 
Τσαρλς Τέιλορ (Charles Taylor),

(γ) να προσδιορίσει και να υποβάλει συστάσεις σχε−
τικά με τομείς στους οποίους μπορεί να ενισχυθεί η 
ικανότητα της Λιβερίας και των Κρατών της περιοχής, 
προκειμένου να διευκολυνθεί η εφαρμογή των μέτρων 
που επιβλήθηκαν με την παράγραφο 4 της απόφασης 
1521 (2003) και την παράγραφο 1 της απόφασης 1532 
(2004),

(δ) εντός του εξελισσόμενου νομικού πλαισίου της 
Λιβερίας, να αξιολογήσει το βαθμό στον οποίο τα δάση 
και οι λοιποί φυσικοί πόροι συμβάλλουν περισσότερο 
στην ειρήνη, την ασφάλεια και την ανάπτυξη παρά στην 
αστάθεια, καθώς και το βαθμό στον οποίο η σχετική 
νομοθεσία (Νόμος περί Εθνικής Δασικής Μεταρρύθμι−
σης, Νόμος περί Επιτροπής Εγγείου Ιδιοκτησίας, Νόμος 
περί Κοινοτικών Δικαιωμάτων όσον αφορά στις Δασικές 
Εκτάσεις και Νόμος περί Πρωτοβουλίας για τη Διαφά−
νεια των Εξορυκτικών Βιομηχανιών της Λιβερίας) και 
άλλες μεταρρυθμιστικές προσπάθειες συμβάλλουν στη 
μετάβαση αυτή και να υποβάλει προτάσεις για το πώς 
οι εν λόγω φυσικοί πόροι θα μπορούσαν να συμβάλουν 
καλύτερα στην πορεία της χώρας προς τη βιώσιμη ει−
ρήνη και σταθερότητα,

(ε) να συνεργάζεται ενεργά με το Πρόγραμμα Πι−
στοποίησης της Διαδικασίας Κίμπερλυ, μεταξύ άλλων 
κατά τη διάρκεια μιας προγραμματισμένης αποστολής 
της Διαδικασίας Κίμπερλυ το 2013 και να αξιολογεί 
τη συμμόρφωση της Κυβέρνησης της Λιβερίας με το 
Πρόγραμμα Πιστοποίησης της Διαδικασίας Κίμπερλυ,

(στ) να υποβάλει ενδιάμεση έκθεση στο Συμβούλιο, 
μέσω της Επιτροπής, έως την 1η Ιουνίου 2013 και τελική 
έκθεση στο Συμβούλιο, μέσω της Επιτροπής, έως την 1η 
Δεκεμβρίου 2013 επί όλων των ζητημάτων που αναφέ−
ρονται στην παρούσα παράγραφο και να υποβάλει ανε−
πίσημες ενημερώσεις προς την Επιτροπή, όπως αρμόζει, 
πριν τις ως άνω ημερομηνίες, ιδιαίτερα για την πρόοδο 
στον δασικό τομέα μετά την άρση της παραγράφου 10 
της απόφασης 1521 (2003) τον Ιούνιο του 2006 και στον 
τομέα των διαμαντιών μετά την άρση της παραγράφου 
6 της απόφασης 1521 (2003) τον Απρίλιο του 2007,

(ζ) να συνεργάζεται ενεργά με άλλες συναφείς ομάδες 
εμπειρογνωμόνων, ιδιαίτερα εκείνη σχετικά με την Ακτή 
του Ελεφαντοστού που συστάθηκε εκ νέου βάσει της 
παραγράφου 13 της απόφασης 1980 (2011),

(η) να συνδράμει την Επιτροπή στην επικαιροποίηση 
των δημόσια διαθέσιμων λόγων για τη συμπερίληψη 
καταχωρήσεων στους καταλόγους σχετικά με την απα−
γόρευση μετακινήσεων και τη δέσμευση περιουσιακών 
στοιχείων.

6. Ζητά από το Γενικό Γραμματέα να διορίσει εκ νέου 
το Σώμα Εμπειρογνωμόνων και να προβεί στις απαραί−
τητες διευθετήσεις ασφάλειας και οικονομικών ζητημά−
των για την υποστήριξη του έργου του Σώματος.

7. Καλεί όλα τα Κράτη και την Κυβέρνηση της Λιβερίας 
να συνεργαστούν πλήρως με το Σώμα Εμπειρογνωμό−
νων σε όλες τις πτυχές της εντολής του.

8. Υπενθυμίζει ότι η ευθύνη για τον έλεγχο της κυκλο−
φορίας μικρών όπλων εντός του εδάφους της Λιβερίας 
καθώς και μεταξύ της Λιβερίας και των γειτονικών Κρα−
τών ανήκει στις αρμόδιες κρατικές αρχές σύμφωνα με 
τη Σύμβαση της Οικονομικής Κοινότητας Δυτικοαφρικα−
νικών Κρατών για τα Μικρά και Ελαφρά Όπλα του 2006.

9. Βεβαιώνει εκ νέου την ανάγκη όπως η Αποστολή 
των Ηνωμένων Εθνών στη Λιβερία (UNMIL) και η Απο−
στολή των Ηνωμένων Εθνών στην Ακτή Ελεφαντοστού 
(UNOCI) συντονίζουν τακτικά τις στρατηγικές και επι−
χειρήσεις τους στις περιοχές που βρίσκονται κοντά στα 
σύνορα Λιβερίας – Ακτής Ελεφαντοστού, προκειμένου 
να συμβάλουν στην υποπεριφερειακή ασφάλεια.

10. Δηλώνει τη σημασία της συνεχιζόμενης συνδρο−
μής της Αποστολής των Ηνωμένων Εθνών στη Λιβερία 
(UNMIL) προς την Κυβέρνηση της Λιβερίας, την Επιτροπή 
και το Σώμα Εμπειρογνωμόνων, στο πλαίσιο των δυνα−
τοτήτων και των περιοχών ανάπτυξής της, και, με την 
επιφύλαξη της εντολής της, της συνέχισης υλοποίησης 
των καθηκόντων της που ορίζονται σε προηγούμενες 
αποφάσεις, συμπεριλαμβανομένης της απόφασης 1683 
(2006).

11. Καλεί την Κυβέρνηση της Λιβερίας να ολοκληρώ−

σει την υλοποίηση των συστάσεων που διατυπώθηκαν 

το 2009 από την ομάδα αξιολόγησης της Διαδικασίας 

Κίμπερλυ για την ενίσχυση των εσωτερικών ελέγχων 

στην εξόρυξη και τις εξαγωγές διαμαντιών, ιδίως στα 

περιφερειακά γραφεία και να επικεντρώσει τις προσπά−

θειές της στη βελτίωση της υπεύθυνης και διαφανούς 

διακυβέρνησης των φυσικών πόρων.
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12. Ενθαρρύνει τη Διαδικασία Κίμπερλυ να συνεχίσει 

να συνεργάζεται με το Σώμα Εμπειρογνωμόνων και να 

υποβάλει εκθέσεις σχετικά με τις εξελίξεις αναφορικά 

με την εφαρμογή, εκ μέρους της Λιβερίας, του Προ−

γράμματος Πιστοποίησης της Διαδικασίας Κίμπερλυ.

13. Αποφασίζει να συνεχίσει να ασχολείται ενεργά 

με το θέμα. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 

Κυβερνήσεως.

  Αθήνα, 2 Ιανουαρίου 2013

O ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΑΒΡΑΜΟΠΟΥΛΟΣ  
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ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ

ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΟΥ 34 * ΑΘΗΝΑ 104 32 * ΤΗΛ. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004*01000131701130008*

ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ

      

Σε έντυπη μορφή:
• Για τα Φ.Ε.Κ. από 1 έως 16 σελίδες σε 1 € προσαυξανόμενη κατά 0,20 € για κάθε επιπλέον οκτασέλιδο ή μέρος αυτού.
• Για τα φωτοαντίγραφα Φ.Ε.Κ. σε 0,15 € ανά σελίδα.

Σε μορφή DVD/CD:

Τεύχος Ετήσια έκδοση Τριμηνιαία έκδοση Μηνιαία έκδοση Τεύχος Ετήσια έκδοση Τριμηνιαία έκδοση Μηνιαία έκδοση

Α΄ 150 € 40 € 15 € Α.Α.Π. 110 € 30 € -

Β΄ 300 € 80 € 30 € Ε.Β.Ι. 100 € − -

Γ΄ 50 € − − Α.Ε.Δ. 5 € − -

Υ.Ο.Δ.Δ. 50 € − − Δ.Δ.Σ. 200 € − 20 €

Δ΄ 110 € 30 € − Α.Ε.−Ε.Π.Ε. − − 100 €

•  Η τιμή πώλησης μεμονωμένων Φ.Ε.Κ. σε μορφή cd−rom από εκείνα που διατίθενται σε ψηφιακή μορφή και μέχρι 100 σελίδες, σε 5 € 
προσαυξανόμενη κατά 1 € ανά 50 σελίδες.

  . . .

Τεύχος Έντυπη μορφή

Α΄ 225 €

Β΄ 320 €

Γ΄ 65 €

Υ.Ο.Δ.Δ. 65 €

Τεύχος Έντυπη μορφή

Δ΄ 160 €

Α.Α.Π. 160 €

Ε.Β.Ι. 65 €

Α.Ε.Δ. 10 €

Τεύχος Έντυπη μορφή

Α.Ε.−Ε.Π.Ε. 2.250 €

Δ.Δ.Σ. 225 €

Α.Σ.Ε.Π. 70 €

Ο.Π.Κ. −

•   Το τεύχος Α.Σ.Ε.Π. (έντυπη μορφή) θα αποστέλλεται σε συνδρομητές ταχυδρομικά, με την επιβάρυνση των 70 €, ποσό το οποίο αφορά 
τα ταχυδρομικά έξοδα.

•   Η καταβολή γίνεται σε όλες τις Δημόσιες Οικονομικές Υπηρεσίες (Δ.Ο.Υ.). Το πρωτότυπο διπλότυπο (έγγραφο αριθμ. πρωτ. 9067/28.2.2005 
2η Υπηρεσία Επιτρόπου Ελεγκτικού Συνεδρίου) με φροντίδα των ενδιαφερομένων, πρέπει να αποστέλλεται ή να κατατίθεται 
στο Εθνικό Τυπογραφείο (Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32 Αθήνα).

•  Σημειώνεται ότι φωτοαντίγραφα διπλοτύπων, ταχυδρομικές Επιταγές για την εξόφληση της συνδρομής, δεν γίνονται δεκτά 
και θα επιστρέφονται.

•  Οι οργανισμοί τοπικής αυτοδιοίκησης, τα νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου, τα μέλη της Ένωσης Ιδιοκτητών Ημερησίου Τύπου 
Αθηνών και Επαρχίας, οι τηλεοπτικοί και ραδιοφωνικοί σταθμοί, η Ε.Σ.Η.Ε.Α, τα τριτοβάθμια συνδικαλιστικά όργανα και οι τρι−
τοβάθμιες επαγγελματικές ενώσεις δικαιούνται έκπτωσης πενήντα τοις εκατό (50%) επί της ετήσιας συνδρομής.

•  Το ποσό υπέρ ΤΑ.Π.Ε.Τ. (5% επί του ποσού συνδρομής), καταβάλλεται ολόκληρο (Κ.Α.Ε. 3512) και υπολογίζεται πριν την έκ−
πτωση.

•   Στην Ταχυδρομική συνδρομή του τεύχους Α.Σ.Ε.Π. δεν γίνεται έκπτωση.

Πληροφορίες  για δημοσιεύματα που καταχωρίζονται στα Φ.Ε.Κ. στο τηλ.: 210 5279000.

Φωτοαντίγραφα παλαιών Φ.Ε.Κ.: τηλ.: 210 8220885.

Τα φύλλα όλων των τευχών της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως διατίθενται δωρεάν σε ηλεκτρονική μορφή 

από την ιστοσελίδα του Εθνικού Τυπογραφείου (www.et.gr)

ΟΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΠΟΛΙΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΑ ΑΠΟ 08:00 ΜΕΧΡΙ 13:30

Hλεκτρονική Διεύθυνση: http://www.et.gr − e−mail: webmaster.et@et.gr


